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 মুয়াা মািলক
হািদস নাারঃ ১৮৪০

৫৫. বায়’আত অধায় (كتاب البيعة)
পিরেদঃ ১. বায়’আত সিকত িববরণ

ةعيالْب ف اءا جاب مب

আরবী

هال ولسر تتَيا ا قَالَتنَّهقَةَ اقَيةَ بِنْتِ رميما ندِرِ عْنالْم ندِ بمحم نك عالم دَّثَنحو

صلَّ اله علَيه وسلَّم ف نسوة بايعنَه علَ اسَم فَقُلْن يا رسول اله نُبايِعكَ علَ انْ

 نُشْرِكَ بِاله شَيىا و نَسرِق و نَزن و نَقْتُل اودنَا و نَات بِبهتَانٍ نَفْتَرِيه بين ايدِينَا

تُنتَطَعا اسيمف لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر وفٍ فَقَالرعم كَ فيصنَع نَا ولجراو

فَقَال هال ولسا ركَ يايِعنُب لُمنَا هنْفُسا نبِنَا م محرا ولُهسرو هال فَقُلْن قَالَت طَقْتُناو

لقَوك ةارام ةاىمل لا قَونَّما اءسّالن حافصا  ّنا لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر

دَةاحو ةارم لقَو ثْلم وا دَةاحو ةارم

বাংলা

রওয়ায়ত ২. উমাইয়া িবনুত কাইকা (রাঃ) বেলন, আিম অপরাপর মিহলার সিহত রাসূলুাহ সাাা আলায়িহ

ওয়া সাােমর িনকট বায়’আত হেণর জন গমন কিরলাম। অতঃপর তাহারা (মিহলাগণ) আরয কিরল, ইয়া

রাসূলাা! আমরা আপনার িনকট এই কথার বায়’আত হণ কিরেতিছ য, আমরা আাহর সিহত অপর কান

বেক শরীক কিরব না, চুির কিরব না, যনা (বিভচার) কিরব না, আমােদর সানেদরেক হতা কিরব না।

আমরা িনেজ কাহারও িবে অপবাদ রটাইব না এবং যেকান ভাল কােজ আপনার নাফরমানী (িবাচরণ)

কিরব না। অতঃপর রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বিলেলন, তামােদর সাধানুযায়ী কিরেব। অতঃপর

তাহারা বিলল, আা ও তাহার রাসূল আমােদর িত আমােদর িনেজেদর চাইেতও অিধক দয়ালু। অতএব, ইয়া

রাসূলাাহ! আসুন, আমরা আপনার সােথ হাত িমলাই। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বিলেলন, আিম

ীেলাকেদর সিহত হাত িমলাই না। আমার কথা এক শত মিহলার জন যই রকম, একজেনর জনও িঠক সই

রকম।
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Malik related to me from Muhammad ibn al-Munkadir that Umayma bint
Ruqayqa said, "I went to the Messenger of Allah, may Allah bless him and
grant him peace, with the women who took an oath of allegiance with him in
Islam. They said, 'Messenger of Allah! We take a pledge with you not to
associate anything with Allah, not to steal, not to commit adultery, not to kill
our children, nor to produce any lie that we have devised between our hands
and feet, and not to disobey you in what is known.' The Messenger of Allah,
may Allah bless him and grant him peace, said, 'In what you can do and are
able.' "

Umayma continued, "They said, 'Allah and His Messenger are more merciful
to us than ourselves. Come, let us give our hands to you, Messenger of
Allah!' The Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace,
said, 'I do not shake hands with women. My word to a hundred women is like
my word to one woman.' "

হািদেসর মান: তাহকীক অেপমাণ পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=74737

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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